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IN CASE OF EMERGENCY PLEASE CALL
(201) 563-3038 ANYTIME

website: www.sttheresalinden.com
Email: sttheresalinden@gmail.com

Monday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 4:00 PM
Wednesday : 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 4:00 PM
Friday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 8:00 PM
Saturday: 9:00 AM - NOON




THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME TRZYDZIESTA PIERWSZA NIEDZIELA OKRESU

MASS INTENTIONS ZWYKLEGO-INTENCJE MSZALNE

Saturday - Sobota - November 15, 2025 Wednesday - Sroda - November 19, 2025
Sunday Vigil Mass 7:00 AM +Frank, Nina Balich
5:00 PM +Maria Leja 7:00 PM +Barbara Zsak
Sunday - Niedziela - November 16, 2025 Thursday - Czwartek - November 20, 2025
THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 7.00 AM O Boze blogostawieristwo, dary
7:30AM +Stanistaw Krzysztyniak Ducha Swietego dla Marcina
9:30 AM *Maria Soltys . Krzysztofa, Adriana z okazji
11:00AM Msza zbiorowa arodzin

Intencje dziekczynno-blagalne: 7:00 PM For parishioners

*O Boze blogostawienstwo i opieke Matki Bozej dla
Edmunda i Urszuli Kotulskich z okazji rocznicy $lubu | Friday - Piatek - November 21, 2025
*Dzigkczynna za otrzymane taski, z prosba o dalsze The Presentation of the Blessed Virgin Mary

Boze blogostawienistwo dla Mariusza Mazewskeigo z | 7:00 AM +Walter, Eleanore Samsel
okazji 60 urodzin 7:00 PM +Henryk Bukowy
*O Boze blogostawienistwo i opieke Matki Bozej dla (zona oraz dzieci z rodzinami)
Amandy Mazewski z okazji urodzin
*Dziekczynna z prosba o dalsze Boze btogostawien- Saturday - Sobota - November 22, 2025
stwo dla Benia z okazji urodzin Saint Cecilia, Virgin and Mart'y r
*Dzigkczynna z proéba o dary Ducha Swietego dla 7:00 AM *Bogumila Pitera
Nikolasa 5:00 PM +Rafal Dembowski
*Dziekc/zygnie za otrzymane taski z Proébfs} o dary Sunday - Niedziela - November 23, 2025
Ducha SWI@tegO‘,.ZdI'OWIG, dalsz.el Boza opieke dla OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE
Damiana z okazji 13-tych urodzin UNIVERSE
i Intencje za zmartych: 7:30AM +Jan, Bronistawa Buz ~ (Syn z rodzing)
+Le'ch Zawlocki . 9:30 AM +Katarina& Josef Blach
+W1eslaw & Tadeusz Gogotowski 11:00AM Msza zbiorowa
*Jan Janiga Intencje dzigkczynno-btagalne:

+Waleria, Franciszek, Stanistaw, Szczepan Socha
+Joanna Wroniska
+Monika & Bolestaw Godniak

O zdrowie, dary Ducha Swietego dla dzieci
Intencje za zmartych:
+Wladystaw, Kazimierz Kochan

+Wioletta Dzierzak +Kazimiera Kochan
+Krzysztof Rak +Arkadiusz Debinski
+Grzegorz Mazewski +Joanna Wroniska
+Aniela, Zygmunt Hebel +Irena Wodziniski
12:30 PM Mass in Spanish ) 12:30 PM Mass in Spanish

7:00 PM +Marek Stelmach - 5 rocznica 7.00 PM +Stanistaw Socha (Rodzina)
Monday - Poniedzialek - November 17, 2025 .
Saint Elizabeth of Hungary, Religious - a}
7:00 AM +George and Maria
7:00 PM +Adam Rapacki '

Tuesday - Wtorek - November 18, 2025

The Dedication of the Basilicas of Saints Peterand Paul,
Apostles

7:00 AM +Charlie Kirk

7:00 PM Mass in Spanish




WORSHIP & SACRAMENTS

OCIA

For those seeking more information about our Catholic faith,

please contact the parish office or Sr. Irena.

BAPTISM

On Saturdays: 12:30PM (English) & 1:30PM (Polish). Parents
need to register at the parish office. Baptism classes for par-
ents and sponsors are on 2nd Friday of the month in English
and 4th Friday of the month in Polish at 7:30PM in the chapel.

SAKRAMENT CHRZTU

W soboty: o godz. 12:30PM (po angielsku) oraz o 13:30PM (po
polsku). Rodzice proszeni sa o kontakt z kancelaria w celu
rejestracji. Przygotowania do chrztu dla rodzicéw i rodzicéw
chrzestnych w drugi piatek miesiaca w jezyku angielskim
oraz w czwarty piatek miesigca w jezyku polskim o 19:30 w

kaplicy.
SACRAMENT OF MARRIAGE

Arrangements need to be made in the at least one year prior

the wedding date through the parish office.
SAKRAMENT MAEZENSTWA

Nalezy sie skontaktowaé z kancelarig parafialng przynajm-
niej rok przed slubem.

VISITING THE SICK

Parishioners who are sick & confined to their homes are
visited every First Friday of the month by one of our priests.
Please call the rectory so we can serve the needs of sick and

elderly parishioners.

ODWIEDZINY CHORYCH

Naszych chorych parafian odwiedza kaptan w kazdy
Pierwszy Piatek Miesigca. Informacje dotyczace chorych
nalezy zglosi¢ do kancelarii parafialnej, abysSmy mogli stu-
zy¢ im postuga duszpasterska.
SUNDAY MASSES / NIEDZIELNE MSZE SWIETE

Saturday Vigil: 5:00 PM (English)
Sunday: 7:30 AM (Polish), 9:30 AM (English)

11:00 AM (Polish),12:30 PM (Spanish), 7:00 PM (Polish)

CONFESSION / SPOWIEDZ
Monday - Saturday: 7:30 AM (chapel)
Saturday: 4:00 PM (church)

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU
Piatek: po Mszy Sw. o godz. 7:00 rano
do godz. 17:30 w kaplicy

«Tak, jednej godziny nie mogliscie czuwac ze Mng?
Czuwajcie i médlcie sig, abyscie nie ulegli pokusie"
Mt 26, 40-41

HOLY DAYS OF OBLIGATION / SWIETA NAKAZANE
Mass times will be announced in the bulletin.
Godziny beda podane w biuletynie.
WEEKDAY MASSES
MSZE SW. W DNI POWSZEDNIE
Monday & Thursday: 7:00 AM (Polish) 7:00 PM (English)

Wednesday & Friday: 7:00 AM (English) 7:00 PM (Polish)

Tuesday: 7:00 AM (English) 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 7:00 AM (Polish)
ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT
Friday: after 7:00 AM Holy Mass
till 5:30 PM in the Divine Mercy
Chapel

“Couldn't you watch with me even one hour? Keep watch
and pray, so that you will not give in to temptation. ”
Mt 26, 40-41

PRAYER LIST/PROSBY O MODLITWE

We remember our ailing parishioners in your
daily prayers, including those at home, in
hospitals and nursing  homes. Polecamy
naszym modlitwom chorych i cierpigcych, a
w szczegolnosci: Richard Kielb, Adele Winkle,
Joie Santillo, Jose Dias,  Patricia Proulx, Stan-
ley Broys, Joseph Padula, Michael Korab, Maria
Rézycka, Diana Muldrow, George Torbich, Mirostaw Bober, Agnieszka
Nielsin, Danielle Small, Genevieve Verescak, Judy & Glenn Falkowski,
Bill Foderaro, Wieslawa Noli, Ellen Klutkowski, Michael Marczewski,
Mary Ann Ferguson-Brindley, Tessa DeStagni, Jozef Skrzypacz, Nanci
& Joseph Coen, Ola Baran, Kani Timm, Larry Patterson, Evelyn Mar-
chione, Sheldon Champagne, Glenrose Royster, Whitney Miller, Thomas
Gawron, Kelly Pratt, Sylvia Novak, Grace Ellis, Dorothy, Maxime, Rev.
Msgr. Chester Moczydlowski, Lawrance Wheat, Jerzy Czaplowski, John
Allen, Jonathan Highland, Irene Kuzniar, Patricia Petroski, Krzysztof
Kosakowski, Carol Jacklowski, Michelle Dawson, Bernice Lake, Charlie
Noll, Amando Alvarez, Laurent Lafountant, Bernard Lafontant, Ghisla-
ine Jasmin, Kristie Walker, Mary Wozakowski, Marian Kelly, Marian
Darzynski, Emily Moore, Vi Sarolsi, Henrietta Kerpet, Jam, Roberta
Kirshbough, Sam Zeilah, Anna Szczepanik, —Serge William Lafontant,
Lyla Barsky, Gene Gast, Shari Gast, Regina Filus, Linda Catrone, Marge
Kielb, Lynn Kielb, Mary Jean Renna, Charles Carrollo.

If there is someone you wish to be included in this list, please call
the office, or put a note in your collection.

November 9th, 2025

1st collection: $3,316.00
2nd collection: $4,621.00

We are most grateful to all who support our
pastoral activities through their donations. Your
understanding and generous response to the many needs of
our parish is appreciated.

May God reward your generosity!




JAK ZGEOSIC NADUZYCIE HOW TO REPORT ABUSE

Archidiecezja bardzo powaznie traktuje wszelkie zarzuty do- | The Archdiocese takes very seriously any and all allega-
tyczace niewlasciwego zachowania seksualnego cztonkéw du- | tions of sexual misconduct by members of the clergy,
chowienistwa, personelu zakonnego i $wieckich Archidiecezji. | Religious and lay staff of the Archdiocese. We encourage
Zachecamy kazdego, kto wie o aktualnym zachowaniu seksu- | anyone with knowledge of an act of sexual misconduct to
alnym, do natychmiastowego poinformowania nas, aby$my | inform us immediately so that we may take appropriate
mogli podja¢ odpowiednie dzialania w celu ochrony innych i | action to protect others and provide support to victims of
zapewnienia wsparcia ofiarom wykorzystywania seksualnego. | sexual abuse. Individuals who wish to report allegation of
Osoby, ktére chcg zgtosi¢ zarzut niewtasciwego zachowania | sexual misconduct may do so by calling the Archdiocesan
seksualnego, moga to zrobi¢, dzwoniagc do Archidiecezjalnego | Office of Child and Youth Protection at 973-497-4011.

Biura Ochrony Dzieci i Mtodziezy pod numer 973-497-4011.

ZBIORKA ZYWNOSCI!!! THANKSGIVING FOOD DRIVE

Zbliza si¢ Swieto Dzigkczynienia. Zwyczajem lat ubiegtych zwraca- Once again, as the time of the Celebration of Thanksgiving ap-

my sie z prosba o skladanie w przedsionku  kosciota niepsujacej sie | proaches we are asking you dear parishioners for donations of
zywnosci, ktéra zostanie przekazana najbardziej potrzebujgcym. canned goods and nonperishable food items. Food donations can
Zywno$¢ mozna __przynosié do 18 listopada. Zywnos¢ lub ofiary | be left in the vestibule of the Church until November 18t. Those
pieniezne na ten cel mozna tez ztozy¢ w kancelarii parafialnej w who would like to donate food or money offerings may do so at
godzinach urzedowania. the rectory. Please support our food drive and help us share with

ZA DARY SKLADAMY SERDECZNE BOG ZAPLAC!! BARDZO those less fortunate.
PROSIMY NIE PRZYNOSIC ZYWNOSCI PRZETERMINOWANE]J. PLEASE DO NOT BRING OUTDATED FOOD.
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Niedzielne obiadki u Sw. Tereski

Zapraszamy na ostatni w tym roku obiad! Dziekujemy wolontariuszom i wszystkim, ktorzy wspieraja nas
zakupami - dzieki Wam mozemy przygotowywac positki, dzieli¢ sie nimi z innymi i otwiera¢ serca na kazdego
cztowieka. Jak méwi Sw. Jan Pawet I1: , Nie Igkajcie sig otworzy¢ drzwi Chrystusowi”.

Juz w styczniu zapraszamy na kolejne obiady - przyjdZcie spedzi¢ czas razem i budowaé wspdlnote!

Bég zaplac!

Sunday Meals at St. Theresa

We invite you to the last meal of the year! We thank all our volunteers and everyone who supports us with pur-
chases - thanks to you we can prepare meals, share them with others, and open our hearts to everyone.

As St. John Paul II said: “Do not be afraid to open the doors to Christ.” We invite you to join us for the next meals
starting in January - come spend time together and help build our community!

God bless!

Comidas dominicales en Santa Teresa

iLes invitamos a la dltima comida del afio! Agradecemos a todos nuestros voluntarios y a quienes nos apoyan
con sus compras; gracias a ustedes podemos preparar comidas, compartirlas con otros y abrir nuestros cora-
zones a todos. Como dijo San Juan Pablo II: “No tengdis miedo de abrir las puertas a Cristo.”

Los invitamos a las préximas comidas a partir de enero - jvengan a pasar tiempo juntos y a fortalecer nuestra
comunidad!

iDios los bendiga!

ZUPY SOPAS SouPs )
Rosot z kurczaka Caldo de pollo Chicken broth 'l/ 22*
Grochowa Sopa de frijoles Bean soup
[ PRZYSTAWKI ENTRADAS STARTERS
Kopytka Bolitas de papa Potato dumplings
Ziemniaki pieczone lub  Puré de papas o papas
gotowane tuczone Soniias Roasted or mashed potatoes
Frytki Papas fritas French fries
ENSALADAS SALADS

[ SALATKI B e
Buraczki Ensalada de remolacha Beets
Satata cezar Ensalada César Caesar salad

(1 DANIA GEOWNE PLATOS PRINCIPALES MAIN COURSES

Kotlet z kurczaka lub . Breaded chicken or pork
schabowy Milanesa de pollo o cerdo cutiot
Ryba smazona Pescado frito Fried fish
tosos pieczony Salmén al horno Baked salmon

Gotabek (ryz oraz mieso) Repollo con arroz y carne Stuffed cabbage

Potato dumpling stuffed with
meat

Golonka Codillo de cerdo Pork knuckle

Pyza z miesem Relleno de papa con carne

Zeberka w sosie wiasnym Costillas en su propio jugo Ribs in their own sauce

Kotlet mielony Albéndiga de carne Homemade meat patty
Pierogi ruskie (ziemniaki, Pierogi rusos (patatas, Russian pierogi (potatoes,
biaty ser) queso blanco) white cheese)

Pierogi z truskawkami Pierogi con fresas Strawberry pierogi
Pierogi z kapusta i Pierogi con col y Pierogi with cabbage and
grzybami champifiones mushrooms

Pierogi z miesem Pierogi con carne Meat pierogi

Penne a’'la vodka Penne a la vodka Penne a la vodka

Krokiety z pieczarkamii Croquetas rellenas de Croquettes stuffed with
serem champifones y queso mushrooms and cheese

Torta hungara de papa con Hungarian-style potato

Placek po weglersiu estofado de carne pancake with goulash



God is With Ustothe End The Kids' Bulletin

God will 33rd Sunday in Ordinary Time

give me Jesus tellg the people in todgy‘s November 16th, 2025
strength! Gospel reading some of the things

that will happen before the end of the
world. He says that some people will Q
be arrested and have to speak about
Him in front of the leaders and rulers
of the people, but He will protect them.

[ imprisonment

Jesus doesn't want us to worry about
what is going to happen at the end -
of the world, but He wants us to be
ready for it when it comes. He also &4
wants us to be ready for the end of . 73

our lives, because we don't know i
\ ; : God will look
when that's going to happen either. APLBE GiE:

Do you find it kind of scary thinking about the
end of the world or dying?
Well, you don't need to be
afraid about it! Jesus will

give us all the strength we
need for whatever happens.

2 Jesus, | know
-vg You are with

V) < me.
L=
N

9

earthquakes

All we have to do is trust in Him! Luke 21:5-19
Fuis'g[ 2141 Apojowrz asterd- oymg sipdwmnn’| [umog In today's Gospel reading Jesus told the people
ASOYYEL PUNOS'ZL YN[ S[ILJ'6 PIOT'G SIL0X'Y JEOL'Y [AMP'T 1SSOOY some of the things that were going to happen
IR PN SR ES0N before the end of the world.
www.thekidsbulletin.com You'll find them as you go through the maze!

Saint Rose Philippine Duchesne S Pealm 98 Cross- Word Jn

Novembper 18
" Use the words in the list to fill in the blanks

ROSE PHILIPPINE 478 AT AGE 19 SHE RAN AWAY AND . .
DUCHESNE a BECAME A NUN. AT FIRST HER in today's Psalm, and then fit them into the puzzle.
WAS BORN FAMILY WAS AGAINST IT. L
TO A RICH N . 2 T
FAMILY IN | f ' LYRE 1 J\ I2 3 I I I
FRANCE IN
1769. SHE THOSE 4 I I
LEARNED THE
FROM HER 5 3 =
MOTHER TO DWELL
LOVE THE WHO _—
POOR. 8
- MELODY
DURING THE FRENCH AT AGE 49 SR. ROSE LORD 9 I 10
REVOLUTION SHE WAS WAS SENT TO AMERICA COMES _— — —
FORCED TO LEAVE THE TO FOUND CONVENTS
CONVENT. SOUND
1l FILLS 11 12 I I
I was a nun befo PRAISES 1
the revolution.

WHEN IT WAS OVER ROAR _— ||

SHE JOINED THE TRUMPETS 13 I I |

SOCIETY OF THE

SACRED HEART. SING Jjj

|

Sing 5D to the Lord with the lyre,
ROSE WORKED HARD BUT WHEN SHE . D 71
TWICE ALMOST DIED FROM WAS 71 SHE withthe 8D andthesoundof 7D
DISERSES: I guess | Vit T T With D andthe  12A of the horn
e IN THE MOUN- make a joyful noise before the King, the AL
angwners TAINS. BE- -
for a while CAUSE SHE
COULDN'T LA 9A it
! T rTT Letthesea = 44, qu all thth 77‘112, o
ing y LANGUAGE the world and 3 A 31 ’An it!
SHE PRAYED : -
& ALL THE TIME. Let the floods clap their hands;

SAINT ROSE WAS VERY CHARITABLE. SHE HELPED PRIESTS HIDE ‘ (i i &

DURING THE FRENCH REVOLUTION, AND STARTED FREE SCHOOLS letthe hills 10D for joy together before the Lord,
FOR GIRLS IN AMERICA. WHEN SHE COULDN'T DO ANY MORE TO for he A to judge the earth. e

HELP THE CHILDREN SHE PRAYED FOR THEM. THE NATIVES s S =Across
CALLED HER "WOMAN-WHO-PRAYS-ALWAYS." SHE DIED AT AGE 83. Elesull jaces the world with righteensmens,. 5 o

and I 1A peoples with equity.
thekidsbulletin@gmail.com peop My



SUPPORT OUR ADVERTISERS!

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

International
Tire, Parts
& Service

o Tires & Parts
* Emission Repair
o State Inspection
e Full Service Repair Shop
931 East Elizabeth Ave., Linden
908-862-2577 Fax 862-0971

= Paid training

* Some travel

* Work-life balance

* Full-Time with benefits
* Serve your community

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads sponsor
the printing of our bulletin.
4lpi.com/adcreator

NOWY POLSKI DENTYSTA W LINDEN

DOMINIC ZAREBA DDS
12 W, ELIZABETH AVE.
LINDEN, NJ 07036

SERDECZNIE ZAPRASZAMY NOWYCH
PACIETOW NA KOMPLEKSOWE
LECZENIE DENTYSTYCZNE Z UZYCIEM
NAINOWSZYCH TECHNOLOGII
| SPRZETU

$100
KOMPLEKSOWY EGZAMIN, X-RAYS | PROFILAKTYCZNE CZYSZCZENIE

(908) 486-8400

oy

N g

4., Rosedale & Rosehill
iy o e . .
ety Cemetery Association
7 ROSEDALE-ROSEHILL.COM

Monument/Memorial Park * Cremation * Niches

i

Mausoleum Crypts
355 East Linden Avenue, Linden, NJ 07036
(908) 862-4990

SUPPORT
OUR
PARISH

il \
Lucianolr

Italian Mistorante
& Lounge

FREE
*AD
_DESIGN For All Your
Christenings,
Communions,
Repasses, and
Private Events

purchase

{

,-'Pof this
space

&

CALL

800-477-4574

Mowimy Po Polsku

1579 Main Street,
Rahway, NJ 07065

(732) 813-1200

lucianosristorante.com

FEDERAL CREDIT UN

ou savings federally e 1o beast § 250,000

NCUA

Mational (redit Lnion Admineteation, s U5, Govemment

POLISH
&SLAVIC

PSFCU is an Equal Opportunity Lender.

— Internetowej i mobilnej. Dla przedsigbiorcéw oferujemy kredyty biznesowe i konta bez optat. Otwoérz
@ konto przez internet na stronie www.NaszalUnia.com |lub odwiedz nasz oddziat w Linden (619 West
g e Edgar Road, Linden, NJ 07036, tel. 908.862.6448). PRZYLACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujac szeroki zakres ustug finansowych: konta oszczednosciowe i czekowe, karty
kredytowe i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pozyczki personalne oraz petny serwis bankowosci

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

®

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

St. Theresa, Linden, NJ 04-1097



Pediatrics
Polski Lekarz Dzieciecy

Jacek Grzybowski, M.D.

KOWALSKI FUNERAL HOME

515 ROSELLE ST., LINDEN
KOWALSKIFUNERALHOME.COM

908-486-7111

TERESA V. KOWALSKI, EXEC. DIR. N.J. Lic. #3489
BURIAL, CREMATE, ENTOMB, MEMORIAL
GATHERING & INTERNATIONAL TRANSPORT AVAILABLE

CHURCH PARISHIONER

Oil Tank Investigation
Oil Tank Removal
Soil Remediation

OIL TANK SERVICES
505 East 1st Avenue ¢ Roselle, NJ

Tel: (908) 241-5011
Fax: (908) 241-5155
www.oiltankservices.com
oiltank05@yahoo.com

908-587-9611

812 North Wood Avenue
Suite 204 * Linden

Family Dentistry
%Mﬂ/ Pawlowskay, DDs

500 North Wood Avenue - Suite 1A - Linden, NJ 07036

(908) 718-7337

www.annapawlowskadds.com

Krowicki McCracken
Funeral Home

2124 E. SAINT GEORGE AVE., LINDEN
Joseph J. Olivero, Mgr.

FORTUNE

METAL RECYCLING

900 Leesville Ave. | Rahway, NJ 08830

We buy an assortment of scrap
metal including copper, brass, aluminum,
steel, home appliances, cardboard and
much more

NJ Lic. No. 3322 Sfor top dollars.

Tyler Olivero, Fun. Dir. We also offer
container service

20, 30, 40 yards for bigger jobs.

NJ Lic. No. 5450

Alvin Chan, Fun. Dir.

NJ Lic. No. 5121

Open five days a week
6:30 - 4:30 / SAT 6:30 - 12:30.

Tel: 732.381.3355

Flowers have been and will
be the perfect way to

Express Your Love

Through them, you transmit your feelings,
your emotions, and yourself.
Occasions: Wedding - Private Parties
All Celebrations - Funerals

3%
FARMERS
Argueta
Insurance Agency LLC
(908) 336-5700

eargueta@farmersagent.com
Ernesto Argueta

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here

farmersagent.c

MDMedAlert!™ * P
v Ambulance/Police $1
+ Family/Friends
v GPS & Fall Alert

now 800.808.9294 '

%t md-medalert.com

Imo

P

&\q

and Support Our Parish!

CONTACT ME
Mike McAleer

MMcAleer@4LPi.com
(800) 477-4574 x6307

AN

Best Realty

Monika Kozlik
Associate

Office: 732-819-8895

Cell: 908-548-4320

monikakozlikrealtori@gmail.com

FREE
'AD
_ DESIGN

with
purchase
of this

Parishioner

space
&

CALL
800-477-4574

SINCE 1972
For the freshest
meats and an

even ;/eale/
selection, be sure

to step by.

AUTHENTIC EUROPEAN STYLE SAUSAGES
Store parking is on left hand side of the building.

Tues - Fri: 10 am - 3 pm ¢ Sat: 7 am - 1 pm
66 Fadem Road ° Springfield, NJ 07081

Tel: (973) 379-4662 « Web@Schmalzs.com
Wholesale / Retail

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.

com St. Theresa, Linden, NJ 04-1097



